— Обязательно засчитаю.

Бо Хуай посмотрел на донельзя прямодушное лицо Цзянь Сунъи, помолчал, а затем произнёс:
— Хорошо, пусть пока остаётся на заметке, главное — не вздумай идти на попятную.

— Ты когда-нибудь видел, чтобы я, брат Сун, отступал от своих слов?

— А как же то обращение папа, которое ты до сих пор не произнёс?

— ... — Цзянь Сунъи запнулся. — Как же ты мелочен, всё время норовишь заставить кого-то называть себя папой.

Бо Хуай усмехнулся, восхищаясь умением собеседника перекладывать вину с больной головы на здоровую:
— А ты помнишь моего папу?

Цзянь Сунъи только открыл рот, чтобы ответить, как тот добавил:
— Моего папу-омегу.

Цзянь Сунъи помнил. Это был мягкий, но сильный человек, выдающийся врач. Когда Бо Хуаю было шесть лет, тот отправился добровольцем на войну в страны третьего мира и погиб при бомбёжке, пытаясь спасти детей-беженцев.

— Хотя мой папа был омегой, он в своё время стал лучшим выпускником по естественным наукам, да и врачевал мастерски.

Моего отца ты тоже знаешь. Смерть папы в некотором смысле стала для него политическим козырем, даже похороны устроили перед объективами камер. Дед лежал в больнице, бабушка с дедом по материнской линии были за границей и не успели вернуться. Казалось, во всём мире только я один горевал из-за смерти папы.

Бо Хуай, однако, вовсе не выглядел подавленным. Он будто вспомнил что-то забавное и улыбнулся:
— Но тогда у тебя была совесть, ты часто меня утешал.

Цзянь Сунъи сделал вид, что загадочно ухмыльнулся:
— Ничего не поделаешь, с самого детства я был добряком.

— Тогда помнишь, как именно ты меня утешал?

— ...

— Не грусти. Раз у тебя больше нет папы, отныне я буду твоим папой. Зови как хочешь, не стесняйся.

Бо Хуай говорил неспешно:
— Это твои дословные слова.

И кто же, спрашивается, всё время норовит заставить другого называть себя папой?

Загадочная ухмылка Цзянь Сунъи неловко застыла на губах:
— Ну... на самом деле, это ведь тоже можно считать проявлением верности?

Бо Хуай кивнул:
— Мм, верности.

Цзянь Сунъи почувствовал неловкость. Он решил, что Бо Хуай — редкостный подлец, снова перевернулся на другой бок и зарылся в одеяло, решив больше не обращать на него внимания.

Однако тот, кто обычно был молчалив, сегодня разошёлся не на шутку:
— Мой папа очень любил тебя. Он говорил, что ты — самый умный ребёнок, которого он когда-либо встречал. А я всегда верил словам отца. Так что, сможешь ли ты стать омегой, который превзойдёт его?

Мало того, что болтал без умолку, так ещё и лез прямо в душу.

Цзянь Сунъи потёр нос.

Бо Хуай добавил напоследок:
— Иначе будет выглядеть так, будто я тебя притесняю.

Ничего он не лез, всё это чушь.

— Бо Хуай, твою же мать...Не успел он закончить ругань, как странное чувство внезапно разлилось от основания шеи, в одно мгновение охватило всё тело и вызвало волну дрожи.
Это неприятное ощущение, требующее успокоения феромонами альфы, вернулось.
Умный в гору не пойдет, умный гору обойдет.
Цзянь Сунъи стиснул зубы: — Бо Хуай, твою же… не мог бы ты пододвинуться, чтобы я мог понюхать?
Голос из-за дрожи стал мягким и вкрадчивым, хотя сам он этого не осознавал и изо всех сил пытался сохранить грозный вид.
Бо Хуай подумал, до чего же этот человек может быть милым.
— Разве ты не просил меня убрать феромоны пару минут назад?
Цзянь Сунъи, насупившись, промолчал. Ему было невыносимо тяжело, но просить во второй раз — выше его сил.
Впрочем, Бо Хуай, посмеявшись, всё же протянул руку: — На, нюхай.
Его ладонь была очень красивой: светлая, длинная, с четко очерченными суставами — даже запястье выглядело изящно. В свете ламп под кожей проступали тонкие голубоватые вены, а из крови понемногу сочились успокаивающие феромоны.
Цзянь Сунъи потерся клыками, ему хотелось укусить.
Но он напомнил себе, что нужно быть сдержанным, благовоспитанным и холодным. Поэтому, брезгливо приподняв запястье Бо Хуая, он склонил голову и принюхался.
Это было похоже на противоядие, но еще больше — на коварный медленнодействующий яд. Он приносил временное облегчение, но одновременно пускал глубокие корни, заставляя жаждать еще и не позволяя так просто избавиться от этой зависимости.
Одного раза оказалось мало — нужно было еще.
После того как он «добавил» несколько раз и немного пришел в себя, он, словно делая великое одолжение, отпустил запястье Бо Хуая и лениво скользнул обратно под одеяло. Его поза выражала такую надменную гордость, что не хватало только слов: Свободен, можешь идти за наградой.
Он совершенно не осознавал, насколько двусмысленно выглядели его действия.
Бо Хуай решил, что необходимо просветить этого новичка-омегу, который явно прогуливал уроки физиологии, по вопросам безопасности.
Он отдернул запястье, которое разгорячилось от таких ласк, и слегка покрутил его: — Знаешь, что такое течка?
Уши Цзянь Сунъи покраснели.
Бо Хуай кивнул: — Похоже, знаешь.
Он не ожидал, что в этом вопросе у парня такая тонкая кожа. Видимо, в будущем стоит быть сдержаннее.
Размышляя так про себя, он сохранял совершенно невозмутимое выражение лица: — А понимаешь, что означает то, что тебе становится легче, когда ты вдыхаешь мои феромоны в такие моменты?
Цзянь Сунъи: — ...
Это означает, что ты держишь меня на коротком поводке.Это означает, что совместимость наших феромонов очень высока, по крайней мере, выше девяти процентов, и мы являемся подходящими кандидатами для того, чтобы стать парой.
Кто собирается становиться с тобой парой... погоди-ка.
Цзянь Сунъи внезапно замер.
Так что, я теперь должен стать парой с альфой? С альфой?!
По его выражению лица и тону было очевидно, что он пережил сильнейший удар.
Бо Хуай подумал, что был неправ: та самая справка всё-таки сыграла свою роль. По крайней мере, если бы результатом был омега, Цзянь Сунъи не превратился бы в столь чистокровного стопроцентного натурала и не считал бы, что его сексуальной ориентацией должен быть омега.
Мусорная организация, её давно следовало прикрыть.
Он проигнорировал выражение человека, у которого рушится вся картина мира, и слегка ослабил воротник рубашки.
В течение месяца после дифференциации наступит первая течка. Время и интенсивность течки зависят от телосложения омеги, поэтому в течение этого месяца тебе нужно в любой момент иметь при себе достаточное количество блокатора на случай непредвиденных обстоятельств. Запомнил?
Цзянь Сунъи с трудом оправился от страшной новости о том, что в будущем ему придётся стать парой с альфой, как тут же узнал о другой дурной вести, и почувствовал смертельную усталость:
Быть омегой так хлопотно, уж лучше бы вообще не дифференцироваться. На худой конец, сойти за бету тоже сошло бы.
Вместо того чтобы забивать себе голову всякой ерундой и ломать психику, лучше сначала поспать и принять реальность.
Тогда, может, ты попробуешь превратиться в омегу? Посмотрим, сломается ли твоя психика.
Принимая во внимание, что собеседник всё-таки приложил немало усилий, Цзянь Сунъи не стал ссориться и попутно проявил заботу:
Я спать, а ты?
В качестве твоего временного опекуна — буду дежурить.
Он вытянул свои длинные ноги и откинулся назад с таким видом, будто собрался нести службу на дальних рубежах.
Да ну вряд ли это нужно, завтра ведь еще в школу.
Дедушка поможет нам отпроситься. Тетя Тан тоже возвращается ночным рейсом, полагаю, она приедет к твоему пробуждению, и тогда я здесь буду больше не нужен.
Тон был совершенно безразличным, но бледно-фарфоровые тени под глазами не обманешь. Бабушка Бо Хуайя была наполовину европейкой, поэтому цвет его волос и кожи светлее, чем у обычных людей, и любые синяки под глазами бросаются в глаза особенно сильно.
Цзянь Сунъи почувствовал себя неловко под таким взглядом, прикусил губу:
На этот раз спасибо. Прости за беспокойство.
Обременять — пожалуй, громко сказано.
Бо Хуай чуть изогнул уголках губ уголки рта, и в его голосе послышалась едва уловимая усмешка.
В конце концов, кто заставил тебя назвать меня братишкой Хуайем?
?!
Глядя на резко распахнувшиеся от удивления глаза Цзянь Сунъи, Бо Хуай остался полностью доволен. По его оценкам, неприятное состояние должно было отступить, так что больше он не стал подшучивать над ним и отвлекать его внимание.
Улыбнувшись чуть мягче, чем прежде, он произнес:
Спи давай. Если тебе действительно совестно, прояви великолепие души и перестай сердиться на меня, ладно? Я человек косноязычный, утешать людей не умею.
Да кто просил тебя утешать!
Недовольно пробормотав это, Цзянь Сунъи всё же не смог противостоять усталости и слабости тела и провалился в тяжелый сон.
Наполнивший всю комнату аромат роз не желал униматься, становясь всё гуще и не оставляя места, где от него можно было бы скрыться.
Убедившись, что Цзянь Сунъи заснул крепким сном, Бо Хуай только тогда поднялся, прошёл в ванную, запер дверь изнутри, расстегнул пуговицы на рубашке до самой груди, уперся обеими руками в раковину, склонился над ней и стал глубоко и медленно дышать.
На тыльной стороне кистей отчетливо проступили лучевые кости, костяшки пальцев побелели, а вены слегка вздулись.
Спустя долгое время он зачерпнул пригоршню холодной воды и плеснул себе в лицо.
Человеческое тело просто и честно: когда он приближался к Цзянь Сунъи и вдыхал аромат его феромонов, каждая клетка его организма вопила о том, чтобы пометить его, завладеть им, подчинить себе.
К сожалению, зачинщик всего этого по-прежнему оставался в полном неведении, наивный и растерянный.
Он поднял голову и посмотрел в зеркало: на бледном и бесстрастном лице отражения блестели капли воды, а в уголках глаз и бровей читалось сдержанное самообладание.
Омега, да к тому же омега с такой высокой степенью совместимости.
Жить бок о бок каждый день — как же пережить грядущий год?
Он насмешливо улыбнулся самому себе.
Вернувшись к больничной койке, он положил руку на железу Цзянь Сунъи и успокаивающе выделил порцию феромонов, пытаясь разгладить хмурую складку между его бровями.
В полусне Цзянь Сунъи инстинктивно ослабил защиту, растеряв весь свой воинственный настрой, и его щека покладисто потерлась о ладонь — мягко, щекотно. Его ресницы, похожие на крылья ворона, тихонько опустились, придавая ему исключительно невинный вид.
Бо Хуай напомнил себе, что должен вести себя прилично.
Проснувшись на следующий день, он застал прекрасную погоду.
Солнечный свет струился сквозь белые больничные занавески, наполняя комнату мягкими переливами бледных золотистых кругов, теплых и ласковых.
Комната была наполнена дико разросшимся ароматом роз.Как и говорил Бо Хуай, это была не какая-то приторная тепличная роза, а дикая роза, что растет в пустыне, на краю обрыва или среди пустой поросли, с куда более отчетливым древесным и холодным оттенком.
От него веяло дикостью, казалось, даже шипы видны.
Хоть и не сказать чтобы грозно, но для новичка сойдет.
Завершив дифференциацию, Цзянь Сунъи потянулся — все тело наполняло приятное расслабление.
Из ванной вышел Бо Хуай с мокрыми волосами:
— Проснулся?
Голос чуть хрипел, должно быть, толком не выспался.
Несколько пуговиц на рубашке расстегнуты, длинная шея, выступающий кадык, а капли воды с прядей волос стекали по линии подбородка, скрываясь в вороте и смутно очерчивая рельеф тела.
Обычно он казался субтильным, а оказывается, под одеждой скрывалось немало достоинств.
Гены альф и впрямь заставляли завидовать.
Одной рукой Бо Хуай вытирал волосы полотенцем, а другой бросил флакон с блокатором в сторону Цзянь Сунъи:
— Побрызгайся.
Блокатор без запаха.
Хорошо хоть не намешали каких-то странных ароматов.
Цзянь Сунъи потряс флакон и принялся яростно орошать себя со всех сторон.
Бо Хуай прислонился к окну, перебирая пальцами влажные пряди, и небрежно произнес:
— Если нет особого периода, омеги могут сами удерживать феромоны, нечего ими разбрасываться.
— Кто тут разбрасывается?
Цзянь Сунъи закончил брызгаться и принюхался: воздух был абсолютно чистым, запахи кедра и розы полностью исчезли. Он опустил взгляд и с довольным видом оглядел флакон, исписанный птичьими языками.
— А ведь полезная штука.
— Новая разработка из Скандинавии, на данный момент лучшая по эффективности. После нее распыления ни человек, ни призрак тебя не учуют.
Цзянь Сунъи подбросил флакон пару раз, о чем-то молча размышляя.
Спустя мгновение до него дошло:
— Разве в больницах продают такие навороченные блокаторы?
— Не из больницы.
— Ого... — взгляд, которым Цзянь Сунъи одарил Бо Хуая, стал немного странным. — С чего это ты, будучи альфой, тайком хранишь омежий блокатор?
Кем же этот парень его считает?
Бо Хуай усмехнулся:
— Твоей мамы.
— Ты чего ругаешься?
— Я не ругаюсь. Я говорю, что этот флакон принадлежит твоей маме, госпоже Тан Цинцин.
Только затихли его слова, как дверь палаты распахнулась, и не успел Цзянь Сунъи собраться с мыслями, как благородная и прекрасная дама стремглав бросилась к кровати, заключила сына в объятия и залилась слезами.
— Сынок мой, сынок несчастный, за что же тебе такая доля... У-у-у...
Цзянь Сунъи:
— ...
Если память ему не изменяла, он всего лишь прошел дифференциацию, а вовсе не подхватил неизлечимую болезнь.
Он неловко поднял руку и похлопал госпожу Тан по спинам:
— Мам, я в порядке, хватит плать. У тебя вообще-то крем для глаз дорогой.
— Разве крем для глаз дороже сына? У-у-у-у...
Цзянь Сунъи терпеливо успокаивал ее, и тон его звучал мягче обычного:
— Я же говорю, со мной все в порядке.
— Что значит все в порядке? Какое еще в порядке? — госпожа Тан выпрямилась, и слезы полились ручьем. — Ты же теперь омега, разве это называется в порядке?
Цзянь Сунъи усмехнулся:
— И не скажешь ведь, что раньше ты предпочитала альф омегам. От таких феодальных предрассудков пора избавляться.
Тан Цинцин знала, что у сына на душе скребут кошки, но он все равно старается терпеливо ее веселить, отчего сердце ее разомлело донельзя.
Она вытерла слезы, сдержала плач в голосе и сжала руку Цзянь Сунъи:
— Ничего, сынок, пусть с такой внешностью тебе, наверное, будет непросто выйти замуж, зато у твоего отца есть деньги, мы сможем содержать тебя всю жизнь, ты только не бери в голову, не нагружай себя психологами.
— ...
Тан Цинцин говорила все с большим воодушевлением:
— Сама виновата, во всем виновата я! Тогда в центре сказали, что генетический тест дает стопроцентную точность, вот я и поверила. С малых лет растила тебя как альфу. Когда Сяо Хуай проходил дифференциацию, я тоже ни о чем не догадалась, все упорствовала в заблуждении, вот ты и скатился до нынешнего состояния.
Цзянь Сунъи:
— ...
И до какого же состояния я скатился?
— Ты только посмотри на себя: и рост высокий, и характер скверный, да еще и пресс кубиками. — При этом она протянула руку и пощупала талию Цзянь Сунъи, тяжело вздохнув. — Твердая, ни капли мягкости. Какой же ослепший, лишенный рассудка и ума альфа на тебя польстится?
Бо Хуай:
— ...
Цзянь Сунъи:
— ...
Печаль Тан Цинцин была неподдельной. Цзянь Сунъи собрался с духом и принялся утешать ее:
— Мам, все нормально, я ведь все равно не люблю альф. Да и вообще-то за мной ухаживает немало омег...
— И что толку, что много? ОО-любовь? Настанет гон, ты посмотришь на меня, я посмотрю на тебя, и будем друг другу яичницу жарить?
Цзянь Сунъи:
— ...
Бо Хуай подумал, что слова госпожи Тан — просто кладезь мудрости, истина в последней инстанции.
Госпожа Тан вздохнула с видом принявшей свою участь:
— Эх, ладно, в конце концов, если совсем припрет, унаследуешь семейный бизнес, а мы пойдем и купим, ой, то есть выберем пару толковых альф из бедных семей, чтобы они вошли в семью зятьями на правах примаков. Так тебя хотя бы обижать не будут, и дети смогут носить твою фамилию. Одного мало — найдем двоих, двоих мало — троих, среди них точно найдутся послушные и тихие.
Цзянь Сунъи:
— ...
А план-то продуман до мелочей.
Бо Хуай счел идеи госпожи Тан слегка опасными.
Он тихо кашлянул:
— Тетя, не стоит так драматизировать, Сяо И всего семнадцать, впереди еще целая жизнь, кто знает, что еще случится.
Сообразив, что Бо Хуай все еще здесь, Тан Цинцин немного умерила эмоции:
— Ты прав, время есть, некуда спешить. А вдруг слепая кошка все-таки поймает мертвую мышь?
Она снова вздохнула:
— Честно говоря, когда пришли результаты того теста, мы с твоим отцом даже думали заключить помолвку. Но потом ты стал альфой, и эта мысль отпала. А теперь вот Сяо И снова превратился в омегу, и у меня даже промелькнула крамольная мысль спихнуть его тебе.
Сердце Бо Хуая дрогнуло.
— Но нельзя же так. — Тан Цинцин прониклась искренними чувствами и посмотрела на Бо Хуая со слезами на глазах. — Я же видела, как ты растешь, как я могу толкнуть тебя в пасть к чудовищу? Если и правда спихнуть тебе Сяо И, как я потом с совестью договорюсь? Как твой отец на том свете обретет покой? Ты хороший мальчик, я не могу навредить тебе из собственных эгоистичных побуждений!
Бо Хуай:
— ...
Цзянь Сунъи:
— ...
Пожалуй, это и правда была родная мать.
Еле-еле уговорив маму, Цзянь Сунъи наконец унял ее бурные эмоции и заставил отказаться от затеи отправиться в Юго-Восточную Азию за покупкой нескольких альф.
Он постучал пальцем по стоявшему рядом флакону с блокатором, опустив взгляд:
— Мам, если побрызгаться этим блокатором, феромонов действительно совсем не учуют?
— Конечно! Говорю тебе, это новая разработка из Скандинавии, на внутреннем рынке ее в помине нет. Отец столько сил потратил, чтобы ее достать. Я вообще собиралась оставить ее для себя, но теперь отдам тебе.
— И что, ни альфу, ни омегу не унюхают?
— Уж будь уверен, не унюхают.
— Тогда... можно пока не регистрировать мой вторичный половой признак?
— ...
Нет никого ближе матери, что знала бы своего ребенка. Тан Цинцин мгновенно раскусила замысел Цзянь Сунъи.
Видимо, чтобы обеспечить продолжение рода, природа наделила омег не только репродуктивным даром, но также красотой и умом, сделав их прирожденными магнетическими созданиями.
Однако особые физиологические условия предопределили их хрупкость: они нуждаются в защите и подчинении альфам.
Даже при нынешнем развитии технологий и политики, выступающих за равноправие полов, редкие и драгоценные омеги едва ли способны защитить себя в одиночку, лишенные внешней защиты.
Скрытие истинного пола означало, что в школе он не получит никаких льгот или поблажек.
Это опасно и трудно.
Тан Цинцин поджала губы, и во взгляде, которым она посмотрела на Цзянь Сунъи, проступила редкая для нее серьезность:
— Сяо И, ты уверен?
Цзянь Сунъи опустил голову и принялся крутить в руках флакон с блокатором, а в его голосе звучала беспечность, будто речь шла о пустяке:
— Наверное, уверен. Дело не в том, что мне стыдно быть омегой... просто столько лет все вокруг считали меня альфой, да и я сам себя считал альфой. И вдруг бац — омега. Как-то неуклюже всё, хлопотно.
— Но...
— Никаких «но». Мам, я не считаю, что после превращения в омегу стал слабее, чем раньше. Мне не особо нужна эта опека, и чужие долгие разговоры за спиной мне тоже не по душе.
Цзянь Сунъи замолк:
— Мам, мне нужно время.
Тан Цинцин слишком хорошо знала своего сына.
Он привык быть сильным, привык защищать тех, кого считал нужным защищать, вечно заносчивый, напыщенный и дерзкий.
Такой человек никогда добровольно и с чистой совестью не примет чужую опеку.
Поэтому ему наверняка потребуется время, чтобы стать еще сильнее — настолько сильным, чтобы и в статусе омеги шагать без страха и оберегать свою гордость.
Что ж, тогда она готова помочь ему защитить эту гордость.
Она протянула руку, взъерошила темные пушистые волосы Цзянь Сунъи и улыбнулась:
— Ладно уж. Раз мой сын так говорит, пусть будет по-егому.
Получив согласие госпожи Тан, Цзянь Сунъи поднял голову и бросил взгляд на стоявшего у окна Бо Хуая.
Ледяным тоном он произнес:
— Соучастие в преступлении или убийство свидетеля — что выбираешь?
Бо Хуай пропустил его слова мимо ушей, лишь посмотрел на Тан Цинцин и с улыбкой произнес:
— Тетя, не переживайте, в школе я буду присматривать за Сяо И.
Тан Цинцин была тронута и утешена:
— Ой, как же я тебе обязана, просто неловко утруждать.

http://bllate.org/book/24232/2805495

